
apartment

Addresses and Family Members / Domicilio y Miembros Familiares↓
　　□ same as above/lo mismo que arriba

apartment

apartment

Who is moving to the new address / Quién se muda a la nueva dirección

新世帯主との続柄

国民健康保険 国民年金 介護保険 後期高齢（保険課に）

無・取　主・擬主・員　 認定／無・有案内 証郵送依頼・県外から転入

年齢 Ｒ　　.　　.　　 ＊70歳 住特連絡 住特連絡

住基 長・短　/末　手渡・郵送 世帯課税状況確認

新世帯主との続柄

国民健康保険 国民年金 介護保険 後期高齢（保険課に）

無・取　主・擬主・員　 認定／無・有案内 証郵送依頼・県外から転入

年齢 Ｒ　　.　　.　　 ＊70歳 住特連絡 住特連絡
住基 長・短　/末　手渡・郵送 世帯課税状況確認

新世帯主との続柄

国民健康保険 国民年金 介護保険 後期高齢（保険課に）

無・取　主・擬主・員　 認定／無・有案内 証郵送依頼・県外から転入

年齢 Ｒ　　.　　.　　 ＊70歳 住特連絡 住特連絡
住基 長・短　/末　手渡・郵送 世帯課税状況確認

新世帯主との続柄

国民健康保険 国民年金 介護保険 後期高齢（保険課に）

無・取　主・擬主・員　 認定／無・有案内 証郵送依頼・県外から転入

年齢 Ｒ　　.　　.　　 ＊70歳 住特連絡 住特連絡
住基 長・短　/末　手渡・郵送 世帯課税状況確認

個人
再交付/紛失・満欄・国外再転入

回収・未回収 　＊再交申に記載

個人
再交付/紛失・満欄・国外再転入

回収　＊返納届要 済  ・　後日

主・妻・夫・子
・（　　　　　）

②

①

Date of Address Change/Fecha de cambio de domicilio  Y    　  年／M     ／D       日

ＣＳ入力

 転入　　転出　　転居　　分離　　合併　　主変　　その他（　　　 　　　　）

 フリガナ/Name in Katakana / Nombre en Katakana

 名前/Name / Nombre

 フリガナ/Name in Katakana / Nombre en Katakana

 名前/Name / Nombre

 フリガナ/Name in Katakana / Nombre en Katakana

 名前/Name / Nombre

回収　＊返納届要 済  ・　後日

ｶｰﾄﾞ申請書/入力のみ・入力手渡

④

③

本籍・筆頭者／国籍・地域等

主・妻・夫・子
・（　　　　　）

申請 / 済 ・未 済  ・　後日

回収・未回収 　＊再交申に記載

回収　＊返納届要
個人

再交付/紛失・満欄・国外再転入

ｶｰﾄﾞ申請書/入力のみ・入力手渡

回収　＊返納届要 済  ・　後日

回収　＊返納届要 ＣＳ入力

本籍・筆頭者／国籍・地域等

申請 / 済 ・未 済  ・　後日

回収・未回収 　＊再交申に記載

本籍・筆頭者／国籍・地域等

主・妻・夫・子
・（　　　　　）

申請 / 済 ・未 済  ・　後日

回収　＊返納届要 ＣＳ入力

ｶｰﾄﾞ申請書/入力のみ・入力手渡

本籍・筆頭者／国籍・地域等

主・妻・夫・子
・（　　　　　）

申請 / 済 ・未 済  ・　後日

ｶｰﾄﾞ申請書/入力のみ・入力手渡

再交付/紛失・満欄・国外再転入

回収　＊返納届要 済  ・　後日

 フリガナ/Name in Katakana / Nombre en Katakana

 名前/Name / Nombre
ＣＳ入力

個人

回収・未回収 　＊再交申に記載

回収　＊返納届要

記載事項変更

届出する人は/Who submits this form is / Quien presente este formulario es

Old Address /
Domicilio
Anterior

New Address /
Domicilio

Nuevo

 Name of Head of household /
 Nombre de jefe de grupo familiar

 Name of Head of household /
Nombre de jefe de grupo familiar

□Applicant himself or same household member / parent and child who live together but live in different household. (Relationship:          )
□Solicitante o miembro de mismo grupo familiar /padre y hijo quien viven juntos pero viven en grupo familiar diferente. (Relación:            )
□Family who lives at a different address or a representative must present a power of attorney. ※Except person who has parental authority.
□Familia que vive en domilicio diferente o substituto debe presentar carta poder. ※Excepto persona que tiene patria potestad.

Y  　　  年／M    　月／D    　日
Año   　  年／Mes  　   月／Día 　  日 TEL / Teléfono

Date of Birth/Fecha de Nacimiento

住民異動届/Change of Address Notification / Declaración de cambio de domicilio Y 　　/M　　/D

Address/
Domicilio

Name/
Nombre

世帯コード

異動事由 異動年月日 受　付 入　力 照　合 本人通知

届出年月日

Ｒ 　.　 .  　 主通知

Ｒ 　.　 .  　

事

務

処

理

丸亀市に提出
同日・　月　日

戸籍届出有（　　　　）

受理証明書添付

税務課 年金担当 保護者コード 子育て

福祉課 住宅課 個人番号 住民票コード

番号有 番号有

・ 新規付番

新規付番 手渡・郵送

学　校

手渡・案内・ＢＯＸ

ＢＯＸのみ

学校変無・（　　　）

ＣＳ確認


